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Chronology and Geography have been justly called the “eyes of History”, without the lights of
which all is chaos and uncertainty; but perhaps a better simile would be, that Dates are to
History, what the Latitude and Longitude are to Navigation, — fixing the exact position of, the
objects to which they are applied.

— Harris Nicolas (1833:vi).
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Map 1 Cities along the Silk Road (Source: Xinru Liu 2015:459, adapted)

15



Stylistic matters

This study employs both traditional Chinese characters and the modern Hanyu pinyin system
of transcription. As Chinese tones are not indicated in this system, and the tone-free
transcriptions can be mismatched with other characters, this dissertation uses Chinese
characters wherever they are relevant to the argument and gives an Asian author’s full name
in transcription and in the original characters. For the sake of consistency, western scholars
are also mentioned by their full names. This research uses the name-date system in the
footnotes and offers the full reference information in the Bibliography. In order to save space,
the titles of Asian publications are not transcribed. Both footnotes and the Bibliography make
a distinction between western literature and Asian publications. This research refers to
Dunhuang Chinese manuscripts by their conventional catalogue numbers: S.2215 is
manuscript number 2215 obtained by Aurel Stein and now held by the British Library; P.3847
is manuscript number 3847 collected by Paul Pelliot and now housed in Bibliothéque
Nationale de France. Non-English quotations are all translated; the translation is followed by
the original texts in brackets. All translations, punctuation, underlining, italics, column
numbering and division (/), and other emphases are mine unless otherwise stated. Moreover,
Chinese dates have been transferred into the Western (Gregorian) chronology via the Sino-
Western  Calendar  Transfer  Program  offered by the Academia  Sinica

(http://sinocal.sinica.edu.tw). All internet publications were retrieved during the whole

process of the research and were re-retrieved on August 17, 2017.
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